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R O Z H O D N U T I E 
 

Slovenská inšpekcia ţivotného prostredia, Inšpektorát ţivotného prostredia  Bratislava, odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len povoľujúci orgán), ako príslušný orgán 

štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z.z. o štátnej správe starostlivosti 

o ţivotné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

a podľa § 28 ods.1 písm. a) zákona 245/2003 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole 

znečisťovania ţivotného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov (ďalej len zákon o IPKZ), podľa § 8 a § 17 ods. 1 zákona  o IPKZ, na 

základe vykonaného konania podľa zákona o IPKZ a zákona č.71/1967 Zb. o správnom 

konaní v znení neskorších predpisov, 

 

 

 

vydáva 

 

i n t e g r o v a n é  p o v o l e n i e, 

 
ktorým povoľuje vykonávanie činnosti v prevádzke 

 

„Riadená skládka tuhých odpadov“, 

 

prevádzkovateľovi: Duslo, a.s. Šaľa,  

927 03 Šaľa, IČO: 341 08 998 

 

do termínu 31.12.2008. 

 

    Prevádzka „Riadená skládka tuhých odpadov“, ďalej len skládka je umiestnená                 

na pozemkoch parc. č. 1500/1, 1500/2 v  katastrálnom území obce Trnovec nad Váhom podľa 

listu vlastníctva č. 593 a na pozemku  parc. č. 5620 v  katastrálnom území mesta Šaľa podľa 

listu vlastníctva č. 868, ktorých vlastníkom je Duslo, a.s. Šaľa v právnom vzťahu 1/1. 
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   Skládka bola uvedená do trvalej prevádzky rozhodnutím Okresného úradu v Šali              

č. V/2001/007499 zo dňa 30.10.2001 a pre uzavretie, rekultiváciu a monitorovanie skládky je 

rozhodnutím Okresného úradu v Šali č. V/2002/008997 zo dňa 10.12.2002 schválená 

projektová dokumentácia: „Zosúladennie RSTO a.s. Šaľa s poţiadavkami legislatívy“ – SO 

04 – Ukladanie odpadov a uzatvorenie skládky, vypracovaná firmou Technoprojekt Ţilina, 

s.r.o., október 1996. 

 

    Prevádzka je kategorizovaná v zozname priemyselných činností v prílohe č. 1 zákona 

o IPKZ pod bodom: 5.4. skládky odpadov, ktoré môţu prijať viac ako 10 t za deň alebo 

majú celkovú kapacitu väčšiu ako 25 000 t, s výnimkou skládok odpadov na inertné 

odpady a podľa príl. č.3 k vyhláške MŢP SR č. 391/2003 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon 

o IPKZ pod kódom NOSE-P: 109.06. 

 

Podľa prílohy č. 3 zákona MŢP SR č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len zákon o odpadoch)  skládka 

zneškodňuje odpady nakladaním podľa D1 – uloţenie do zeme alebo na povrchu zeme. 

 

    Podľa § 25 ods. 1 písm. c) vyhlášky MŢP SR č. 283/2001 Z. z. o vykonaní niektorých 

ustanovení zákona o odpadoch v znení neskorších predpisov (ďalej len vyhláška) skládka je 

začlenená do triedy: skládka odpadov pre nebezpečný odpad. 

 

 

I. Povolenie sa vydáva pre vykonávanie nasledovných činností v prevádzke:  
 

1. Preberanie odpadov  

2. Technológia skládkovania - hutnenie odpadov  

3. Čistenie kolies odchádzajúcich dopravných prostriedkov 

4. Monitorovanie priesakových kvapalín 

5. Kontrola vplyvu skládky na kvalitu podzemných vôd 

6. Príručný sklad PHM 

7. Evidencia a archivácia údajov o odpade 

 

Opis prevádzky a technických zariadení 

 

  Pôvodne (v r. 1962) sa začalo budovať na danom mieste skládky  odkalisko teplárenského 

popolčeka v hydrozmesi s odpadovými vodami, produkovanými Duslo š.p. Šaľa. Napúšťanie 

odkaliska sa začalo v roku 1965. Následne v roku 1984 bolo vydané rozhodnutie 

ONV Galanta OV a ÚP, pod č. Výst. 3154/1984 zo dňa 20.07.1984 o vyuţití územia  bez 

stavebných úprav a od toho času slúţi na ukladanie odpadu. Od platnosti legislatívnych 

predpisov v oblasti odpadového hospodárstva boli vykonané posúdenia o vplyve skládky          

na okolie vo vzťahu k ochrane podzemných vôd, hlavne v smere juhozápad, juh 

a juhovýchod. Z výsledkov doplnkového geologického a hydrogeologického prieskumu bolo 

zistené, ţe podloţie okolia skládky bolo kontaminované mnohými znečisťujúcimi látkami 

a znečistenie podzemných vôd vo viacerých ukazovateľoch prekračovalo prípustné hranice 

znečistenia. Preto Obvodný úrad ţivotného prostredia Šaľa rozhodnutím č.1/95 zo dňa 

23.01.1996 určil osobitné podmienky na odstránenie závadného stavu na skládke. 

V rozhodnutí bolo nariadené realizovať také technické opatrenia, ktoré zabránia úniku 

škodlivín zo skládky do podzemných vôd a ovzdušia a uvedú skládku do súladu so zákonom 

o odpadoch. Vyššie uvedenému rozhodnutiu o povolení trvalej prevádzky skládky 
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predchádzali ešte kolaudačné rozhodnutia Okresného úradu v Šali – č. 3433/97/V-Ge zo dňa 

17.04.1997 a stavebné povolenie č. 1288/97/V-Ga zo dňa 19.03.1997, kde povolil zriadenie 

vodohospodárskeho diela a vybudovanie stavebných objektov a prevádzkových súborov. Po 

realizovaní bočnej tesniacej a izolačnej steny pozdĺţ celej skládky v päte hrádze, úpravy 

skládky a vybudovaní nádrţe skládkových vôd Okresný úrad v Šali vydal kolaudačné 

rozhodnutie č. V/2001/007500-Ga zo dňa 30.10.2001 na dočasné uţívanie stavby skládky. 

 

Skládka má rozlohu 28 ha, projektovanú kapacitu naplnenia 956 000 m
3
. Priestor skládky je 

ohraničený štátnou cestou Šaľa – Nové Zámky, telesom násypu ţelezničnej trate Nové Zámky 

– Bratislava a ochrannou hrádzou rieky Váh (viď. príloha č. 1 – situácia širších vzťahov). 

 

 

Skládka je určená k zneškodňovaniu nebezpečných odpadov skládkovaním vznikajúcich       

pri výrobnej a nevýrobnej činnosti Duslo, a.s. Šaľa (ďalej len prevádzkovateľ). Odpad sa 

ukladá vo vrstvách na určenom mieste. Zhutňovanie a prekrývanie odpadu je vykonávané 

buldozérom.  

 

Skládka je po celom obvode oplotená betónovým plotom. 

 

Príjazdovou komunikáciou pre dovoz odpadov je prístupová cesta – odbočka zo štátnej cesty 

1/75 vybavená rampou. V areáli skládky sú vybudované spevnené komunikácie. Odpad je 

váţený v jednotlivých prevádzkach prevádzkovateľa. 

 

Umývacia rampa slúţi na umývanie vozidiel. Je betónová, na betónových pätkách. Plocha 

pod rampou je z betónu triedy 12,5 na štrkovom lôţku hrúbky 200 mm, je vyspádovaná 

a odvodnená do usadzovacej nádrţe. Po obvode rampy je obsluţný chodník z melioračných 

tvárnic HBB 50/50/6. Betón pod rampou je vodostabilný a v dostatočnej miere zabraňuje 

priesakom vôd do podloţia. Voda z umývacej rampy steká do nádrţe oplachových vôd. Svahy 

nádrţe a dno nádrţe sú zhutnené a prekryté geotextíliou, izolačnou fóliou a geotextíliou.      

Na geotextílii je krycia vrstva betónu triedy 12 hrúbky 150 mm. Usadená voda sa 

z usadzovacej nádrţe čerpá a odváţa fekálnym vozidlom do čerpacej stanice skládkových vôd 

a odtiaľ ďalej do podnikovej ČOV. Usadzovacia nádrţ má objem 386,4 m
3
. 

 

Sklad PHM je ako oplotené státie pre pojazdnú autocisternu 1600 l s ručným čerpacím 

zariadením. Pri stání je otvorený prístrešok, ktorý slúţi ako sklad pre mazivá a oleje. 

Spevnená plocha má zvýšené okraje, je vyspádovaná, opatrená vodným uzáverom a v prípade 

poruchy nádrţe je odvodnená do dvoch betónových nádrţí, z ktorých kaţdá má 2 m
3
. Plocha 

je z vodostavebného betónu hrúbky 200 mm na štrkovom podsype. Oceľový prístrešok je 

z valcovaných profilov. Dno a steny bezpečnostných nádrţí sú tieţ z vodostavebného betónu. 

 

Na skládku je moţné odpad priváţať v čase od 6
00

 do 14
00

 hod. Obsluha vizuálne skontroluje 

odpad, či zodpovedá údajom uvedeným v sprievodnom liste, určí vodičovi miesto vyloţenia 

v telese skládky a skontroluje, či odpad neobsahuje iné časti, ako je povolené skládkovať, 

prípadne podľa pokynov majstra odoberie vzorku odpadu. Buldozérom sa povrch navezených 

odpadov urovná, zhutní a prekryje inertnou vrstvou. Vzhľadom k charakteru odpadov 

a četnosti mesačných prísunov je zhutňovanie vykonávané v intervale 1 x za mesiac. 

Pracovná vrstva dosahuje maximálne 2 m. Postupová vrstva sa buduje v sklone cca 5 %. 

 

Arzénový odpad, upravený metódou solidifikácie je priváţaný na skládku autodomiešavačmi. 

Pracovník, ktorý  zabezpečuje dohľad výkonu zneškodňovania odpadu určí miesto v kazete, 
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kde sa má upravený arzénový odpad z autodomiešavača vypustiť. Solidifikovaný As-odpad je 

priamo z autodomiešavača deponovaný do kazety na skládke. Po dosiahnutí výšky sa 

spevnený solidifikovaný As-odpad prekryje minimálne 5 cm vrstvou betónu a následne       

cca 0,5 m hrubou vrstvou zeminy zo skládky. Solidifikovaný As-odpad je na skládke 

zneškodňovaný len za podmienok, ţe nie je daţdivé počasie. 

 

Tesnenie bokov skládky je realizované pozdĺţ celej skládky podzemnou tesniacou izolačnou 

stenou a to tak, ţe je vytvorený súvislý rad zarazených injektáţnych ihiel o rozstupe 1,0 m 

a hĺbky 14 aţ 17 m. Skládka nemá na dne vybudované tesnenie proti priesakom vody, proti 

výluhom a difúznemu pohybu kontaminovaných kvapalín a nemá zabezpečenú dlhodobú 

odolnosť proti fyzikálnym a chemickým vplyvom. Vzhľadom k moţnosti priesaku vôd 

z telesa skládky do zvodnených pieskov kvartéra a moţnosti zvýšenia napätosti hladiny 

podzemnej vody, sú po obvode skládky realizované odvodňovacie a monitorovacie vrty 

označené OVM 1 aţ 8, ktoré v prípade nutnosti slúţia pre odčerpávanie podzemných vôd. Ich 

hĺbka je 18 m a sú vystrojené PVC paţnicami s vnútorným priemerom 200 mm. Záhlavie vrtu 

je opatrené oceľovou paţnicou s uzamykateľným poklopom. 

 

V telese skládky sú realizované odplyňovacie sondy označené C 1 aţ 10, ktoré sú vyvedené 

do výšky 2 m a sú natreté ţltou farbou. Tvorba plynu je minimálna, nedá sa priemyselne 

vyuţívať a produkované mnoţstvo sa odvetráva do ovzdušia. 

 

V severozápadnej časti skládky je tzv. akumulačná nádrţ s plochou asi 1,5 ha, ktorá plní 

funkciu nádrţe priesakových kvapalín. Drenáţny systém je vybudovaný po obvode skládky, 

pre stiahnutie zráţkových vôd a jedná vetva od stredu skládky k nádrţi priesakových 

kvapalín. 

 

Na kontrolu vplyvu skládky na kvalitu podzemných vôd sú vybudované pozorovacie vrty 

označené: PD  -  1,2,3,  PD  -  3N,  V  -  1,2,3,5,6,7,  SŠ  -  1,2,3,4,5,6,7,9,10,  SŠN  -  9,10. 

Odčerpávanie vôd z odvodňovacích a monitorovacích vrtov - mnoţstvo kvapalín, ktoré je 

potrebné odčerpať sa odvíja od hydrometeorologických pomerov a od výsledkov merania 

výšky hladín pred a za tesniacou stenou. Odčerpávanie podzemných vôd z vnútorných vrtov 

zabezpečuje čerpadlo, pričom voda je odvádzaná do vzdialenosti 10 – 30 m na plochu 

skládky. Čerpaním vody je zabezpečené udrţiavanie hladiny podzemnej vody v skládke. 

 

 

 

II. Záväzne podmienky  
 

Prevádzkovateľ je povinný splniť a dodrţiavať záväzne podmienky, ktoré sú uvedené v tomto 

povolení. 

 

1.  Opatrenia na ochranu ovzdušia, vody a pôdy a opatrenia pre technické zariadenia na 

ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke, všeobecné podmienky 

 

    Všeobecné podmienky 

 

1. 1    Umiestnenie zariadení na skládke a vykonávanie jednotlivých činností musí byť také, 

ako je uvedené v tomto rozhodnutí a v prevádzkovom poriadku vypracovanom            

a schválenom podľa všeobecne záväzných právnych predpisov odpadového 

hospodárstva. 
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1.2 Všetky zariadenia skládky odpadov a technické prostriedky pouţité pri vykonávaní 

činností prevádzke je prevádzkovateľ  povinný udrţiavať v prevádzkyschopnom stave. 

 

1.3  Akékoľvek plánované zmeny umiestnenia a rekonštrukcie zariadení alebo zmeny 

činnosti na skládke, ktoré môţu  výrazne ovplyvniť kvalitu ţivotného prostredia, 

podliehajú integrovanému povoleniu a  o tieto zmeny musí byť poţiadané osobitne. 

  

1.4 Práva a povinnosti prevádzkovateľa prechádzajú na jeho právneho nástupcu. Nový 

prevádzkovateľ je povinný ohlásiť povoľujúcemu orgánu zmenu prevádzkovateľa        

do 10 dní odo dňa účinnosti prechodu práv a povinnosti.  

 

1.5 Prevádzkovateľ je povinný oboznámiť zamestnancov skládky s podmienkami              

a opatreniami tohto rozhodnutia, ktoré sú relevantné pre ich povinnosti a poskytnúť im 

primerané odborné a technické zaškolenie a písomné prevádzkové pokyny, ktoré im 

umoţnia splniť svoje povinnosti.  

 

1.6 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť prevádzkovanie skládky osobou                          

v pracovnoprávnom alebo inom právnom vzťahu s minimálne stredoškolským 

vzdelaním ukončeným maturitou a s najmenej tromi rokmi praxe v odbore,                

ak uvedenú podmienku nespĺňa sám prevádzkovateľ skládky. 

 

1.7 Prevádzkovateľ je povinný zneškodniť odpad na základe rozhodnutia orgánu štátnej 

správy odpadového  hospodárstva v mimoriadnych prípadoch, najmä ak je to 

nevyhnutné z hľadiska starostlivosti o  zdravie ľudí a ţivotné prostredie a ak je to pre 

prevádzkovateľa technicky moţné. 

 

1.8 Informačná tabuľa umiestnená pri vstupe alebo v blízkosti vstupu na skládku musí byť 

ľahko čitateľná z vonkajšej strany vchodu do areálu a musia byť na nej uvedené 

nasledujúce údaje: názov a adresa prevádzky, meno drţiteľa rozhodnutia (názov 

spoločnosti), meno a sídlo prevádzkovateľa (ak drţiteľ rozhodnutia nie je 

prevádzkovateľom), číslo rozhodnutia a názov povoľujúceho orgánu, trieda skládky 

odpadov, meno a telefónne číslo zodpovednej osoby za prevádzku skládky odpadov, 

dni a hodiny, v ktorých prevádzka preberá odpad a zoznam druhov odpadov, na 

zneškodňovanie ktorých je prevádzkovateľ oprávnený. 

 

1.9   V prípade poškodenia informačnej tabule je prevádzkovateľ povinný zabezpečiť jej 

opravu alebo výmenu v priebehu 5 pracovných dní.  

 

1.10 Prevádzka skládky musí byť po celý čas pod nepretrţitou kontrolou prevádzkovateľa. 

 

1.11 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečovať odpady pred ich odcudzením alebo iným 

neţiadúcim únikom. 

 

1.12  Prevádzkovateľ je povinný viesť prevádzkovú dokumentáciu skládky: prevádzkový 

poriadok, technologický reglement, havarijný plán a prevádzkový denník v rozsahu 

stanovenými všeobecne záväznými právnymi predpismi odpadového hospodárstva.  
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1.13 Prevádzkovateľ je povinný vytvárať počas prevádzkovania skládky účelovú finančnú 

rezervu (ďalej len „ÚFR“), ktorej prostriedky pouţije na uzavretie, rekultiváciu           

a monitorovanie skládky po jej uzavretí. 

 

1.14 Prevádzkovateľ je povinný prostriedky tvoriace ÚFR viesť na osobitnom účte 

prevádzkovateľa, na ktorý je povinný prostriedky ÚFR odvádzať a zároveň je povinný 

zabezpečiť viazanosť pouţitia prostriedkov ÚFR na účel uvedený v bode 1.13. tohto 

rozhodnutia. 

 

1.15    Prevádzkovateľ  je  povinný  odvádzať   ročnú výšku prostriedkov  vypočítanej ÚFR       

do 31. januára nasledujúceho kalendárneho roka. 

 

1.16 Prevádzkovateľ je oprávnený prostriedky ÚFR pouţiť aţ po vydaní súhlasu               

na uzavretie skládky alebo jej časti alebo na vykonanie jej rekultivácie vydaného 

povoľujúcim orgánom. 

 

1.17 Prevádzkovateľ je povinný odstraňovať negatívne stavy a vplyvy zistené 

monitoringom skládky. 

 

 

Podmienky pre príjem odpadov 

 

1.18     Príjem odpadov sa povoľuje počas pracovných dní od 06,
00

 – 14,
00

 hod. Dovoz odpadu 

mimo tejto doby musí byť vopred dohodnutý a schválený zodpovedným pracovníkom 

prevádzky, čo musí byť zaznamenané v Prevádzkovom denníku skládky.  

 

1.19   Preberanie odpadov na skládke sa povoľuje len s dokladom o mnoţstve dodaného 

odpadu, pri prvej dodávke aj dokladom o zloţení odpadu.  Musí sa skontrolovať 

kompletnosť a správnosť poţadovaných dokladov a údajov,  vykonať kontrola 

mnoţstva dodaného odpadu, vizuálna kontrola dodávky odpadu s cieľom overiť 

deklarované údaje    o pôvode, vlastnostiach a zloţení odpadu. V prípade ţe dovezený 

odpad nezodpovedá povoleným podmienkam, jeho prevzatie a uloţenie na skládku sa 

nesmie uskutočniť. V prípade potreby prevádzkovateľ skládky zabezpečí náhodné 

kontrolné odbery vzoriek odpadu a skúšky a analýzy odpadu s cieľom overiť 

deklarované údaje drţiteľa odpadu o pôvode, vlastnostiach a zloţení odpadu; vzorky 

sa uchovávajú najmenej jeden mesiac.  

 

1.20     Vstupné   brány do areálu skládky musia byť mimo prevádzky skládky zamknuté. 

 

 

 

Podmienky pre zneškodňované odpady a pouţívané média a energie 

 

 

1.21   Prevádzkovateľ   je  oprávnený  zneškodňovať nasledovné druhy odpadov kategórie N 

– nebezpečný, zaradené podľa vyhlášky MŢP SR č. 284/2001 Z.z., ktorou sa 

ustanovuje Katalóg odpadov v znení neskorších predpisov (ďalej len „Katalóg 
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odpadov“), ktorých obsah škodlivých látok nepresahuje hraničné hodnoty 

koncentrácie podľa prílohy č. 5 zákona o odpadoch a ktoré sú produkované a.s. Duslo 

Šaľa a organizáciami, ktoré podnikajú v areáli Duslo a.s. Šaľa v  mnoţstve           

6 000 t.rok
-1

: 

 

katalóg. 

číslo 

odpadu 

názov odpadu kategória 

odpadu 

07 02 14 odpadové prísady (aditíva) obsahujúce nebezpečné látky N 

07 07 10 iné filtračné koláče a pouţité absorbery N 

16 03 03 anorganické odpady obsahujúce nebezpečné látky N 

16 05 07 vyradené anorganické chemikálie pozostávajúce 

z nebezpečných látok alebo obsahujúce nebezpečné látky 

N 

16 08 07 pouţité katalyzátory kontaminované nebezpečnými 

látkami 

N 

16 11 05 výmurovky a ţiaruvzdorné materiály z nemetalurgických 

procesov obsahujúce nebezpečné látky 

N 

17 01 06  zmesi alebo oddelené zloţky betónu, tehál obkladačiek, 

dlaţdíc a keramiky obsahujúce nebezpečné látky            

N 

17 02 04 sklo, plasty a drevo obsahujúce nebezpečné látky alebo 

kontaminované nebezpečnými látkami 

N 

17 05 03 zemina a kamenivo obsahujúce nebezpečné látky N 

17 05 05 výkopová zemina obsahujúca nebezpečné látky N 

17 05 07 štrk zo ţelezničných zvrškov obsahujúci nebezpečné 

látky  

N 

17 06 03 iné izolačné materiály pozostávajúce z nebezpečných 

látok alebo obsahujúce nebezpečné látky  

N 

17 09 01 odpady zo stavieb a demolácií obsahujúce ortuť N 

17 09 03 iné odpady zo stavieb a demolácií vrátane zmiešaných 

odpadov obsahujúce nebezpečné látky 

N 

19 01 07 tuhý odpad z čistenia plynov N 

19 01 11 popol a škvára obsahujúce nebezpečné látky N 

19 01 15 kotolný prach obsahujúci nebezpečné látky N 

19 03 06 solidifikované odpady označené ako nebezpečné N 

 

 

1.22   Prevádzkovateľ je oprávnený skládku prevádzkovať najdlhšie do 31.12.2008 a to aj 

v prípade, ţe do uvedeného termínu nebude dosiahnutá povolená kapacita skládky.  

 

1.23     Prevádzkovateľ nesmie do zariadenia preberať: 

            kvapalné odpady, odpady, ktoré sú v podmienkach skládky odpadov výbušné, 

korozívne, okysličujúce, vysoko horľavé alebo horľavé, infekčné odpady                   

zo zdravotníckych a veterinárnych zariadení, opotrebované pneumatiky a drvené 

opotrebované pneumatiky, okrem pneumatík, ktoré je moţno pouţiť ako konštrukčný 

materiál pri budovaní skládky. 

 

1.24    Pre prevádzkovanie skládky je povolené pouţívať podľa potreby nasledovné látky a 

média:        
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            - motorová nafta, benzín, oleje motorové, prevodové, hydraulické, úţitková a pitná 

voda, elektrická energia. 

 

1.25 V prevádzke  je povolené skladovať pohonné hmoty, oleje a ďalšie nebezpečné látky 

len v určených priestoroch (sklad PHM) a v rozsahu vlastnej spotreby. 

 

1.26    Pohonné hmoty, oleje a ďalšie látky na prevádzku a údrţbu mechanizmov na skládke 

je prevádzkovateľ pri manipulácií povinný riadne zabezpečiť proti neţiadúcim 

únikom, ktoré by mohli ohroziť kvalitu podzemných a povrchových vôd. 

 

1.27   Vody pouţité na čistenie dopravných prostriedkov a splaškové vody z prevádzkovej   

budovy odváţať na ČOV prevádzkovateľa. 

 

1.28  Prevádzkovateľ bude nebezpečné odpady ukladať tak, aby zabezpečil stabilitu, 

prejazdnosť a hutnosť telesa skládky.  

 

1.29 Prevádzkovateľ je povinný skládku prevádzkovať v súlade so schváleným 

prevádzkovým poriadkom vypracovaným v zmysle všeobecne záväzného právneho 

predpisu odpadového hospodárstva a so schválenou projektovou dokumentáciou 

skládky. 

 

1.30   Silidifikovaný  odpady s k.č. 19 03 06 upravený   podľa  technológie „Spracovanie 

odpadu so zvýšeným obsahom arzénu“ spracovanej HUMA – LAB APEKO spol. 

s r.o. Košice môţe byť zneškodňovaný na skládke len na mieste na tento účel 

vyhradenom. Na tomto mieste nemôţe byť uloţený ţiadny iný odpad. 

 

 

2.  Opatrenia na prevenciu znečisťovania, najmä pouţitím najlepších 

dostupných techník 
 

2.1 Všetky stavebné objekty, zariadenia a technické prostriedky pouţívané pri činnostiach                    

na skládke je prevádzkovateľ povinný udrţiavať v dobrom prevádzkovom stave 

pravidelným vykonávaním kontroly stavu a údrţby technologických zariadení, 

mechanizmov a stavebných objektov podľa sprievodnej dokumentácie ich výrobcov   

a všeobecne záväzných právnych predpisov. 

 

2.2  Prevádzkovateľ musí ukladať a zhutňovať odpad po vrstvách o hrúbke 0,3 - 0,5 m. 

Maximálna hrúbka pracovnej vrstvy po zhutnení môţe dosiahnuť 2,0 m. Plocha 

otvorenej pracovnej vrstvy musí byť minimálna a úmerná mnoţstvu denne 

privezeného odpadu. 

 

2.3  Prevádzkovateľ skládky je povinný riadiť technologický postup skládkovania takým 

spôsobom, aby pracovná vrstva uloţeného a zhutneného odpadu bola prekrytá vrstvou 

krycieho materiálu o hrúbke najmenej  0,1 m. Odpad sa musí zhutniť 1 x za sedem 

dní. 
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2.4  Najmenej 2 x ročne vykonávať čistenie drenáţneho potrubia. 

 

2.5 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť dostatočné mnoţstvo krycieho materiálu. 

 

2.6  Prevádzkovateľ je povinný umiestňovať odpady na skládke takým spôsobom, aby 

zabezpečil stabilitu uloţených odpadov a s ňou súvisiacich štruktúr skládky a na to 

potrebných stavebných zariadení, najmä s ohľadom na zabránenie zosuvov telesa 

skládky a jej jednotlivých častí. 

 

2.7  Prevádzkovateľ skládky zabezpečí drenáţny systém priesakových kvapalín ako celok 

i jeho jednotlivé časti tak, aby bol chránený pred poškodením v priebehu prevádzky    

a po jej uzatvorení. 

  

2.8  Prevádzkovateľ zabezpečí recirkuláciu priesakovej kvapaliny odvádzanej drenáţnym 

systémom do čerpacích studní a nádrţe priesakovej kvapaliny späť do telesa skládky 

odpadov.  

 

2.9  Všetky manipulačné plochy, kde prevádzkovateľ nakladá s nebezpečnými látkami, je 

povinný zabezpečiť tak, aby nedošlo k úniku týchto látok do povrchových alebo 

podzemných vôd. 

 

2.10  Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby dopravné prostriedky opúšťajúce skládku 

odpadov boli očistené a zbavené znečistenia.  

 

2.11  Prevádzkovateľ je povinný priebeţne vykonávať opatrenia vedúce ku zníţeniu 

prašnosti nad telesom skládky a jej okolí.  

 

2.12  Na zníţenie negatívnych vplyvov skládky na jej okolie počas jej prevádzkovania je 

prevádzkovateľ povinný udrţiavať v okolí skládky poriadok, vysádzať a udrţiavať 

zeleň, upravovať svahy skládky prekrývaním zeminou.  

 

2.13  Ak pouţívaním prístupových komunikácií vznikajú emisie prachu, prevádzkovateľ je 

povinný zabezpečovať ich čistenie podľa miery ich znečistenia. 

 

3.    Tvorba odpadov: minimalizácia, nakladanie, zneškodnenie 
 

3.1. Prevádzkovateľ skládky je povinný nakladať s nebezpečnými odpadmi, vzniknutými 

pri prevádzke skládky, na základe súhlasu na nakladanie s nebezpečným odpadom, 

vydaným príslušným orgánom štátnej správy odpadového hospodárstva.  

 

3.2.  Opravy a údrţby technologických zariadení a automobilovej techniky, vrátane 

výmeny olejov a akumulátorov, z väčšej časti zabezpečovať oprávnenými 

organizáciami.  

 

3.3. Prevádzkovateľ skládky je povinný plniť organizačné a technologické opatrenia na 

zníţenie vzniku odpadov, prijaté v rámci svojho schváleného Programu odpadového 

hospodárstva. 
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3.4. Nádrţ priesakových kvapalín sa bude pouţívať iba  na zachytávanie priesakových 

kvapalín zo skládky.  

 

 

4. Prevencia, riešenie havárií a zmiernenie následkov v prípade havárií 

 
4.1 Prevádzkovateľ je povinný dodrţiavať opatrenia pre prípad havárie podľa 

prevádzkového poriadku vypracovaného a schváleného podľa všeobecne záväzného 

právneho predpisu odpadového hospodárstva pri haváriách a situáciách odlišných     

od podmienok beţnej prevádzky. 

 

4.2  Prevádzkovateľ  je povinný  dodrţiavať plán preventívnych opatrení na zamedzenie 

vzniku neovládateľného úniku nebezpečných látok do ţivotného prostredia a na 

postup v prípade ich úniku (ďalej len "havarijný plán") vypracovaný a schválený 

podľa všeobecne záväzného právneho predpisu vodného hospodárstva. Plán opatrení 

pre prípad havarijného zhoršenia kvality podzemných vôd spracovať  v zmysle zákona 

č.364/2004 Z.z. o vodách (ďalej len zákon o vodách) a predloţiť ho  na schválenie 

príslušnému orgánu štátnej vodnej správy. Termín plnenia tejto podmienky je do 

30.12.2006. 

 

4.3 Prevádzkovateľ zabezpečí preškolenie všetkých zamestnancov nakladajúcich 

s nebezpečnými látkami a prípravkami oprávnenou osobou. 

 

4.4  V miestach, kde prevádzkovateľ nakladá s nebezpečnými látkami je povinný 

zabezpečiť prostriedky pre likvidáciu prípadných únikov. Pouţité sanačné materiály 

musia byť do doby zneškodnenia uskladnené v súlade so všeobecne záväzným 

právnym predpisom. 

 

4.5  Všetky nádrţe musia byť odolné voči materiálom, ktoré sú v nich uskladnené. 

 

4.6  Prevádzkovateľ skládky je povinný udrţiavať hladinu vôd v čerpacích studniach          

a v nádrţi priesakových kvapalín na takej úrovni, aby v  prípade zvýšenej produkcie 

priesakových kvapalín v dôsledku prívalových zráţok, dlhotrvajúcich daţďov alebo 

prudkého topenia snehu, nedošlo k prekročeniu maximálnej výšky hladiny.  

 

4.7  V tých prípadoch, kedy by hrozilo preliatie čerpacích studní a nádrţe priesakových 

kvapalín,  prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť zneškodňovanie odpadu - katalógové 

číslo 19 07 02 – priesaková kvapalina zo skládky odpadov obsahujúca nebezpečné 

látky, kategória  N – nebezpečný, na MB ČOV v Duslo, a.s. alebo na základe 

zmluvného vzťahu vo vyhovujúcej ČOV. 

 

4.8  Prevádzkovateľ je povinný pri preberaní odpadov a ich ukladaní do telesa skládky 

odpadov dôkladnou kontrolou obmedziť riziká samovznietenia a poţiaru. 

 

4.9 V prípade zloţenia nepovoleného druhu odpadu na skládke, prevádzkovateľ skládky je 

povinný ho odstrániť. Je potrebné odstrániť aj časť odpadu a zeminy, ktorá je týmto 

odpadom kontaminovaná. 

 

4.10  Prevádzkový objekt musí byť vystrojený základnými protipoţiarnymi prostriedkami 

v zmysle platných smerníc poţiarnej ochrany.  



strana 11 z 20 k  rozhodnutiu číslo 6218/OIPK-1406/05-Kč/370210104 

 

 

 

5. Monitorovanie prevádzky, poskytovanie údajov a podávanie správ 
 

5.1    Všeobecné  poţiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky    
 

5.1.1  Prevádzkovateľ je povinný nepretrţite monitorovať skládku v súlade s podmienkami 

určenými v tomto rozhodnutí. 

 

5.1.2  Prevádzkovateľ je povinný viesť prehľadným spôsobom umoţňujúcim kontrolu 

evidenciu údajov o podstatných ukazovateľoch skládky a evidované údaje uchovávať 

najmenej 5 rokov, ak nie je v tomto rozhodnutí a všeobecne záväznom právnom 

predpise odpadového hospodárstva stanovené inak. 

 

5.1.3  Prevádzkovateľ je povinný ohlasovať povoľujúcemu orgánu plánované zmeny 

skládky,  najmä  zmenu  zoznamu  ukladaných  odpadov  a  pouţívaných látok            

a energie, zmenu technológie a spôsobu nakladania s odpadom. 

 

5.1.4 Prevádzkovateľ je povinný bezodkladne oznámiť príslušnému obvodnému úradu 

ţivotného prostredia a povoľujúcemu orgánu neprevzatie odpadov na zneškodnenie. 

 

 

5.2 Monitorovanie  kvality podzemných vôd  

 

5.2.1  Pozorovanie vplyvu prevádzky na podzemné vody a sledovanie kvality podzemných 

vôd sa musí  vykonávať z vrtu PD-4 nad telesom skládky a z vrtov: SŠ-1, SŠ-2, SŠ-3, 

SŠ-4, SŠ-5, SŠ-6, SŠ-7, SŠN-7, SŠ-9, SŠN-9, SŠ-10, V-1, V-2, V-3, V-5, V-6, V-7, 

PD-1, PD-2, PD-3, PD-3N, PD-5, PHŠ-9, OVM-1,  OVM-2, OVM-3, OVM-4, OVM-

5, OVM-6, OVM-7, OVM-8  pod telesom skládky v intervale dvakrát za rok 

v nasledovných ukazovateľoch: 

- zápach, zákal, farba, BSK5, pH, elektrická vodivosť, RL105, CHSKCr, CHSKMn,      

N-NH4, N-NO3, Cl
-
, SO4

2-
, As, Zn, Hg, Cu, NEL,   1,1 dichlóretén, 1,2 dichlórbenzén, 

PCB, fenoly 

Odber vzoriek a analýzy sa budú vykonávať podľa metód vykonávacieho predpisu 

zákona o vodách.  

 

5.2.2  Pre sledovanie systému hydraulickej ochrany vykonávať monitoring výšky hladín 

podzemnej vody v  odvodňovacích a monitorovacích vrtoch OVM-1 aţ 8 a v desiatich 

pozorovacích vrtoch okolo skládky (vrty najbliţšie pri podzemnej tesniacej stene z jej 

vonkajšej strany, po celom obvode skládky). Úroveň hladiny podzemnej vody merať 

raz za mesiac. 

 

5.2.3 Stavebnú časť skládky z hľadiska stability, priesakových zmien a deformácií so 

zameraním na hrádze, funkciu ochranných a tesniacich prvkov a stav pozorovacích 

vrtov vizuálne kontrolovať jeden krát za týţdeň. 
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5.3 Monitorovanie (kontrola) kvality priesakovej kvapaliny    

 

5.3.1  Monitorovanie kvality priesakovej kvapaliny musí byť uskutočňované v čerpacích 

studniach ČS-21, ČS-23 a  v  nádrţi priesakových kvapalín raz za štvrťrok 

v nasledovných ukazovateľoch: teplota, farba, zákal, zápach, pH, elektrická vodivosť, 

O2, CHSKCr, BSK5, TOC, RL, NEL, N-NH4, AOX, As, Zn, Hg, Cu, fenoly. Odber 

vzoriek a analýzy sa budú vykonávať podľa metód vykonávacieho predpisu zákona 

o vodách. Mnoţstvo priesakových kvapalín sa bude sledovať raz za mesiac. 

 

 

Vyhodnotenie monitorovania priesakových kvapalín a podzemných vôd 

vyhodnocovať prostredníctvom grafického zobrazenia  pre kaţdú monitorovací vrt 

a studňu. 

 

 

5.4      Monitorovanie meteorologických údajov a tvorby skládkových plynov 

 

5.4.1 Prevádzkovateľ je povinný zisťovať meteorologické údaje z najbliţšej 

meteorologickej stanice alebo vlastným monitorovaním denne: 

- mnoţstvo zráţok 

- teplota min., max. o 14.
00

 hod SEČ 

- smer a sila prevládajúceho vetra 

- vyparovanie 

- vlhkosť vzduchu 

 

5.4.2  Pozorovanie tvorby mnoţstva a zloţenie plynov na skládke (CH4, CO2, O2, H2S) sa 

musí vykonávať jeden krát za pol roka ,  pre kaţdú monitorovaciu sondu umiestnenú 

v telese skládky. 

 

 

5.5    Monitorovanie  topografie  skládky odpadov  

 

Prevádzkovateľ  skládky je povinný sledovať  nasledujúce údaje o telese skládky 

odpadov: 

- jedenkrát ročne počas prevádzky skládky: štruktúra a zloţenie telesa skládky ako 

podklad pre situačný plán skládky odpadov a to: plocha pokrytá odpadom, objem - 

polohopisné a výškopisné zameranie telesa skládky, zloţenie odpadu, metódu 

ukladania odpadu, čas a trvanie ukladania odpadu, stanovenie voľnej kapacity 

(zameraním), ktorá je ešte na skládke k dispozícii, 

- jedenkrát ročne počas prevádzky skládky a aj po jej uzatvorení, sadanie úrovne telesa 

skládky aspoň v 10 reprezentatívnych bodoch. 
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5.6    Monitorovanie odpadov preberaných na skládku odpadov 

  

Prevádzkovateľ skládky  je povinný pri preberaní odpadov na skládku vykonávať:  

- kontrolu  správnosti poţadovaných dokladov o mnoţstve a druhu dodaných 

odpadov,  

- vizuálnu   kontrolu   dodávky odpadov  s cieľom overiť deklarované údaje       

o pôvode, vlastnostiach a zloţení odpadu v súlade s prevádzkovým poriadkom, 

- váţenie mnoţstva dodaných odpadov, 

- evidenciu prevzatých odpadov, 

- vystaviť potvrdenie  drţiteľovi  (dodávateľovi) odpadov o  prevzatí odpadu 

s vyznačením dátumu a času 

- pri prvej dodávke odpadu prevziať protokol analytickej kontroly odpadu 

 

 

5.7  Poţiadavky na spôsob a metódy evidencie prevádzky 
  

5.7.1 Prevádzkovateľ je povinný priebeţne viesť a uchovávať evidenciu o mnoţstve, druhu                  

a pôvode odpadov prevzatých na zneškodnenie a o nakladaní s nimi na evidenčnom 

liste odpadu. 

  

5.7.2 Prevádzkovateľ je povinný viesť prevádzkovú dokumentáciu zariadenia v rozsahu   

stanovenom všeobecne záväznými právnymi predpismi odpadového hospodárstva:   

- technologický reglement, prevádzkový poriadok, prevádzkový denník, vydané 

súhlasy, vyjadrenia a stanoviská orgánov štátnej správy a samosprávy. Prevádzkový 

denník je prevádzkovateľ  povinný uchovávať do 50 rokov od vydania potvrdenia 

o uzatvorení skládky. 

5.7.3 Prevádzkovateľ je povinný viesť evidenčný list skládky v rozsahu stanovenom 

všeobecne záväznými právnymi predpismi odpadového hospodárstva a uchovávať ho 

30 rokov od uzavretia skládky odpadov alebo jej časti.  

5.7.4  Všetky vzniknuté havarijné situácie musia byť zaznamenané v prevádzkovom denníku 

skládky s uvedením dátumu vzniku, informovaných inštitúcií a osôb a údajov                  

o spôsobe vykonaného riešenia danej havárie. O kaţdej havárií musí byť spísaný zápis                  

a musia o nej byť vyrozumené príslušné orgány a inštitúcie v súlade s prevádzkovým 

poriadkom a havarijným plánom a všeobecne záväznými právnymi predpismi 

vodného hospodárstva. 

5.7.5  Prevádzkovateľ zabezpečí priebeţne vedenie prevádzkovej evidencie s mesačným 

a ročným vykazovaním skutočnej a mernej spotreby elektrickej energie a pohonných 

hmôt.   

 

5.8    Poţiadavky na spôsob podávania správ o prevádzke a hlásenia mimoriadnych 

udalosti 
 

5.8.1 Prevádzkovateľ je povinný ohlasovať stanovené údaje za obdobie kalendárneho roka 

uvedené v bode 5.7.1 tohto rozhodnutia povoľujúcemu orgánu a príslušnému 

obvodnému úrad ţivotného prostredia do 31. januára nasledujúceho kalendárneho 

roka.   
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5.8.2 Prevádzkovateľ je povinný vyplniť evidenčný list zariadenia na zneškodňovanie 

odpadov za obdobie kalendárneho roka a zaslať ho povoľujúcemu orgánu 

a príslušnému obvodnému úradu ţivotného prostredia do 31. januára nasledujúceho 

kalendárneho roka. 

 

5.8.3 Prevádzkovateľ je povinný uchovávať záznamy z monitoringu počas prevádzkovania  

skládky odpadov a po jej uzavretí za obdobie kalendárneho roka a kaţdoročne do 31. 

januára nasledujúceho kalendárneho roka ohlasovať výsledky monitoringu 

stanoveného v bodoch 5.2, 5.3, 5.4, 5.5 a 5.7.5 tohto rozhodnutia povoľujúcemu 

orgánu a príslušnému obvodnému úradu ţivotného prostredia. 

 

5.8.4 Prevádzkovateľ je povinný s ohlasovaním výsledkov monitoringu podľa 5.8.3 

predloţiť: 

- vyhodnotenie výsledkov monitoringu podľa bodu  5.2  v náväznosti na výsledky 

analýz vzoriek vody z referenčného vrtu PD-4 

- vyhodnotenie výsledkov monitoringu podľa bodu  5.4 a 5.5  

 

5.8.5 Prevádzkovateľ je povinný kaţdoročne dokladovať povoľujúcemu orgánu výšku 

odvedenej účelovej finančnej rezervy za obdobie kalendárneho roka a to do 15. 

februára nasledujúceho kalendárneho roka výpisom z účtu. 

 

5.8.6 Prevádzkovateľ je povinný bezodkladne ohlasovať povoľujúcemu orgánu 

a príslušným orgánom štátnej správy a samosprávy vzniknuté havárie, iné mimoriadne 

udalosti       v  prevádzke a  nadmerný okamţitý únik emisií do ovzdušia, vody a pôdy 

v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi.  

 
 

6.  Poţiadavky na skúšobnú prevádzku pri novej prevádzke alebo pri 

zmene technológie a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti 

v prevádzke 
 

6.1  Poţiadavky na skúšobnú prevádzku 

 

6.1.1 Poţiadavky na skúšobnú prevádzku sa nestanovujú. 

 

6.2  Opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 

 

6.2.1 Prevádzkovateľ skládky je povinný dodrţiavať opatrenia pre prípady zlyhania činnosti 

uvedené v havarijnom pláne vypracovanom a schválenom podľa všeobecne záväzného 

právneho predpisu vodného hospodárstva a opatrenia  pre prípad havárie, ktoré sú 

súčasťou prevádzkového poriadku skládky vypracovaného a schváleného podľa 

všeobecne záväzných právnych predpisov odpadového hospodárstva. 

 

6.2.2 Ak prevádzkovateľ nezabezpečí pri poruche zhutňovacích mechanizmov obdobný 

mechanizmus do 7 dní od jeho poruchy, resp. nezabezpečí jeho opravu, prestane 

preberať odpady do zariadenia. 
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7.   Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v prevádzke, najmä na 

zamedzenie znečisťovania miesta prevádzky a jeho uvedenie do 

uspokojivého stavu 

 
7.1 Aktualizovať projektovú dokumentáciu na uzavretie, rekultiváciu a monitorovanie 

skládky. Termín do 31.08.2008. 

 

7.2 Poţiadať príslušný povoľujúci orgán o stavebné povolenie na uzatvorenie, rekultiváciu 

a monitorovanie skládky. Termín do 31.12.2008. 

 

7.3 Pred vybudovaním novej kazety v areáli terajšej skládky zabezpečiť posúdenie jej 

vplyvu na ţivotné prostredie  podľa zákona č. 127/1994 Z.z. o posudzovaní vplyvov na 

ţivotné prostredie v znení neskorších predpisov. Termín do 31.12.2008. 

          

7.4 Po ukončení rekultivačných prác na skládke poţiadať povoľujúci orgán o uzatvorenie 

skládky podľa § 7 ods. 10 zákona o odpadoch.  

 

 

 

 

Odôvodnenie 
 

 

Účastník konania - prevádzkovateľ Duslo, a.s., Šaľa podal dňa 30.06.2004 ţiadosť 

o vydanie integrovaného povolenia pre prevádzku skládky. 

Povoľujúci orgán po preskúmaní predloţenej ţiadosti a priloţených príloh zistil, ţe 

ţiadosť neobsahuje náleţitosti podľa § 11 zákona o IPKZ. Rozhodnutím č. 2944/OIPK-

228/04-K/370210104 zo dňa 04.10.2004 povoľujúci orgán prerušil konanie na dobu 30 dní. 

Po odstránení nedostatkov v podanej ţiadosti povoľujúci orgán v súlade so zákonom 

o IPKZ oznámil listami zn. 4341/OIPK-444/04-Kč/370210104 zo dňa 24.11.2004 účastníkom 

konania a dotknutým orgánom začatie správneho konania vo veci vydania integrovaného 

povolenia pre skládku. Povoľujúci orgán zároveň v súlade s § 12 zákona o IPKZ doručil 

týmto subjektom ţiadosť prevádzkovateľa, určil lehotu na vyjadrenie, ktorá uplynula dňa 

26.12.2004 a zverejnil podstatné údaje o podanej ţiadosti na internetovej stránke a na úradnej 

tabuli spolu s výzvou osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou a s výzvou 

verejnosti, dokedy sa môţu vyjadriť. Pretoţe sa verejnosť k ţiadosti v určenej lehote 

nevyjadrila, povoľujúci orgán nezabezpečil zvolanie verejného zhromaţdenia občanov. 

Zúčastnené osoby po zverejnení ţiadosti nepodali v lehote určenej povoľujúcim orgánom 

písomnú prihlášku. Povoľovaná prevádzka nemá významný negatívny vplyv na ţivotné 

prostredie cudzieho štátu,  preto cudzí dotknutý orgán nebol poţiadaný o vyjadrenie.  

Povoľujúci orgán po uplynutí lehoty na vyjadrenie účastníkov konania, dotknutých 

orgánov a verejnosti v súlade s § 13 zákona o IPKZ nariadil pre účastníkov konania 

a dotknuté orgány listom zn. 4874/OIPK-494/04-Kč/370210104 zo dňa 17.12.2004 ústne 

pojednávanie. Na ústnom pojednávaní, ktoré sa konalo 11.01.2005 v zasadacej miestnosti 

Slovenskej inšpekcie ţivotného prostredia, Inšpektorátu ţivotného prostredia Bratislava, sa 
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zúčastnil účastník konania – prevádzkovateľ a zástupca obce Trnovec nad Váhom a mesta 

Šaľa, dotknuté orgány – Obvodný úrad ţivotného prostredia Šaľa, odbor ochrany prírody 

a krajiny a odbor štátnej vodnej správy. Na ústnom pojednávaní bola v súlade 

s ustanoveniami § 13 odst. 3 zákona o IPKZ a § 33 odst. 2 zákona o správnom konaní daná 

prizvaným osobám posledná moţnosť uplatniť svoje pripomienky, námety a doplnenia, 

vyjadriť sa k podkladom rozhodnutia a k spôsobe ich zistenia pred vydaním rozhodnutia a to 

písomne najneskôr na tomto ústnom pojednávaní. Na ústnom pojednávaní bola prerokovaná 

ţiadosť, pripomienky a námety účastníkov konania a dotknutých orgánov uplatňované 

k ţiadosti: 

 

1. Pripomienka, námet účastníka konania mesto Šaľa listom č. 14/2005-ŢP zo dňa 

03.01.2005: 

 

1.1 Súhlasí s vydaním integrovaného povolenia pri dodrţaní všetkých zákonných 

podmienok pre prevádzku zariadenia na ukladanie nebezpečného odpadu. 

   

    Akceptované v opatrení č. 1.22 a ďalších podľa tohoto rozhodnutia 

 

2. Pripomienky, námety dotknutého orgánu – Slovenský vodohospodársky podnik š.p., 

Piešťany listom č. 4951/210/2004 zo dňa 03.01.2005: 

 

   2.1 Akékoľvek vody izolovanej skládky sa musia vyviesť fekálnym vozidlom 

 

         Akceptované v opatrení č. 4.7 tohoto rozhodnutia 

    

3. Účastník konania – prevádzkovateľ na ústnom konaní vzniesol pripomienku: 

 

3.1 Doporučujeme prehodnotiť rozsah analytického hodnotenia kvality podzemných vôd 

vrátane intervalov sledovania vo vzťahu vyuţívania sluţieb akreditovaných 

organizácii. 

   

Akceptované v opatrení č. 5.2.1 tohoto rozhodnutia. 

 

Povoľujúci orgán povolil činnosť skládky do 31.12.2008 z dôvodu nenaplnenia 

poţiadaviek tesnenia skládky a odvádzania a zachytávania priesakových kvapalín podľa § 26 

a § 27 vyhlášky:   

- podloţie skládky nie je tvorené geologickou bariérou s poţadovanou hrúbkou 

a priepustnosťou, 

- podloţie skládky nie je doplnené umelou geologickou bariérou s poţadovanou hrúbkou 

a priepustnosťou, 

- podloţie skládky  nie je doplnené vrstvou fólie z vysokohusteného polyetylénu (HDPE) 

ani ochranou vrstvou, 

- nevyhovujúci drenáţny systém skládky 

 

     Proti prvostupňovému rozhodnutiu sa prevádzkovateľ v zákonom stanovenej lehote 

odvolal a to proti termínu povolenia činnosti skládky odpadov len do 31.12.2008 a ţiadal 
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vydať integrované povolenie v súlade s Oznámením MZV SR č. 185/2004 Z.z., t. j. do 

31.12.2010. 

 

Odvolací orgán: Slovenská inšpekcia ţivotného prostredia – ústredie – útvar 

integrovaného povoľovania a kontroly odvolaniu prevádzkovateľa vyhovel rozhodnutím č. 

2700705/35/Šo zo dňa 24.05.2005. Prvostupňové rozhodnutie zrušil a listom č. 35/UIPK zo 

dňa 30.05.2005 vrátil na nové pojednávanie a rozhodovanie. 

 

Povoľujúci orgán postupoval v odvolacom konaní ústnym pojednávaním dňa 29.06.2005, 

na ktorom vysvetlil  prevádzkovateľovi, ţe v prevádzke skládky do 31.12.2010 je moţné 

pokračovať iba vtedy, ak podľa prílohy č. XIV Zmluvy o pristúpení SR k EÚ uverejnenej 

v Zbierke zákonov pod č. 185/2004 Z.z.  predloţí harmonogram, ktorým sa zabezpečí úplný 

súlad povoľovanej skládky s technickými poţiadavkami zaloţenými na najlepšej dostupnej 

technike, právnymi predpismi SR a s právom EÚ. Povoľujúci orgán konanie prerušil do 

15.08.2005 s odôvodnením povinnosti predloţenia harmonogramu zosúladenia  celej skládky 

s technickými poţiadavkami zaloţenými na najlepšej dostupnej technike, právnymi predpismi 

SR a s právom EÚ do 31.12.2010 a vyţiadania stanovísk účastníkov konania k tomuto 

harmonogramu. 

 

Prevádzkovateľ listom č. OKaŢP/1649/2005 zo dňa 10.08.2008 predloţil povoľujúcemu 

orgánu „Záväzný časový harmonogram“. Tento harmonogram neriešil zabezpečenie súladu 

povoľovanej skládky s technickými poţiadavkami zaloţenými na najlepšej dostupnej 

technike, právnymi predpismi Slovenskej republiky a s právom EÚ, preto listom č. 

OKaŢP/1252/2005 zo dňa 14.09.2005 predloţil upravený „Individuálny záväzný časový 

harmonogram“ v nasledovnom znení:  

 

1. Vyčleniť časť jestvujúcej skládky na realizáciu kazety na nebezpečný odpad.  

T.: december 2005 

2. Spracovať projektovú dokumentáciu na vybudovanie kazety pre skládkovanie 

nebezpečných odpadov v súlade s poţiadavkami legislatívy. 

T.: marec 2008 

3. Zabezpečiť schvaľovací proces a získať stavebné povolenie. 

T.: jún 2009 

4. Realizácia stavby. 

T.: jún 2009 – október 2010 

5. Uvedenie stavby do prevádzky. 

T.: november 2010 

6. Aktualizovať projektovú dokumentáciu na uzatvorenie časti skládky zohľadňujúc kazetu 

na nebezpečný odpad. 

T.: marec 2008 

7. Zabezpečiť schvaľovací proces projektu na uzatvorenie skládky vrátane časového 

harmonogramu. 

T.: december 2008 

8. Realizovať postupné uzatváranie skládky v zmysle schváleného harmonogramu. 

T.: marec 2009 

 

Pripomienky a námety účastníkov konania uplatňované k harmonogramu: 

1. Mestský úrad Šaľa listom č. 14/2005-ŢP zo dňa 26.09.2005:  

Súhlasí s vydaním integrovaného povolenia pre RSTO (skládku) do konca roka 2008 

v súlade so zákonom č. 223/2001 Z.z. o odpadoch v znení neskorších noviel, nakoľko 
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v súčasnosti nie je zrejmé, či bude moţné vybudovať novú kazetu na telese RSTO 

(skládky) z pohľadu vplyvov na ţivotné prostredie. 

 

 

2.   Obec Trnovec nad Váhom listom č. 806/2005 zo dňa 26.09.2005: 

      Predloţený časový harmonogram v prvých piatich bodoch nie je predmetom 

integrovaného povoľovania prevádzky „Riadená skládka tuhých odpadov Duslo, a.s. 

Šaľa“. Obec súhlasí s prevádzkou existujúcej skládky najneskôr do konca roka 2008 

a následne s jej uzatvorením a rekultiváciou v súlade s platnými právnymi predpismi. 

      

Pripomienky a námety účastníkov konania sú akceptovaná v časti 7 tohto rozhodnutia. 

 

Body 1., 2., 3., 4. a 5. harmonogramu neriešia zosúladenie povoľovanej prevádzky 

s technickými poţiadavkami zaloţenými na najlepšej dostupnej technike, právnymi predpismi 

SR a s právom EÚ. Bod 6. v harmonograme je premietnutý do opatrenia 7.1 bez uvedenia 

novej kazety, nakoľko jej povoleniu predchádza proces posudzovania podľa zákona č. 

127/1994 Z.z.. o posudzovaní vplyvov na ţivotné prostredie v znení neskorších predpisov. 

Bod 7. harmonogramu je premietnutý do opatrenia 7.2. Bod 8 harmonogramu je premietnutý 

v opatrení 7.2 a 7.4  tohto povolenia. 

Stavba novej kazety v priestoroch existujúcej skládky na skládkovanie nebezpečných 

odpadov môţe byť realizovaná iba samostatným povoľovacím procesom a v súčasnosti nie je 

známe, či bude povolená v rámci telesa skládky, preto nie je predmetom tohto povolenia.  

 

Podkladom pre vydanie tohto rozhodnutia boli nasledovné doklady: ţiadosť spracovaná v 

zmysle poţiadaviek vyplývajúcich zo zákona o IPKZ, projekt stavby „Zosúladenie RSTO 

Duslo, a.s. Šaľa s poţiadavkami legislatívy“, výsledky analýz z monitorovania vplyvu 

skládky odpadov na kvalitu podzemných vôd, prevádzkový poriadok skládky odpadov, 

program odpadového hospodárstva, havarijný plán, rozhodnutia orgánov štátnej správy, 

rozhodnutie týkajúce sa umiestnenia prevádzky, povolenia stavby a uţívania stavby, doklady 

preukazujúce vlastnícky vzťah k pozemkom, na ktorých je stavba umiestnená, kópie 

z katastrálnej mapy, situácia z vyznačením záujmového územia v náväznosti na okolie 

a ďalšie potrebné doklady a písomnosti. 

 

Emisné limity pre ukazovateľa znečisťovania povrchových vôd sa v povolení neurčujú, 

nakoľko skládka nevypúšťa odpadové vody do povrchových vôd. Priesakové kvapaliny, 

znečistená voda z umývacej rampy a splaškové vody budú odváţané do ČOV 

prevádzkovateľa, ktorá má oprávnenie na čistenie takýchto vôd. 

 

Emisné limity pre hluk a vibrácie sa v povolení neurčujú, nakoľko nevyplynuli z platných 

právnych predpisov a charakteru činnosti. Skládka je umiestnená mimo zastavaného územia 

obce a nie je zdrojom nadmerného hluku a vibrácií. 

 

Povoľujúci orgán neuloţil opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania               

a cezhraničného vplyvu znečisťovania, nakoľko skládka svojim technologickým vybavením a 

geografickou polohou nemá vplyv na cezhraničné znečisťovanie ţivotného prostredia. 
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Emisné limity pre znečisťujúce látky unikajúce do ovzdušia sa v povolení neurčujú, 

nakoľko podľa vyhlášky MŢP SR č. 706/2002 Z.z. v znení vyhlášky č. 410/2003 Z.z. 

o zdrojoch znečistenia ovzdušia, o emisných limitoch, o technických poţiadavkách 

a všeobecných podmienkach prevádzkovania, o zozname znečisťujúcich látok, o kategorizácii 

zdrojov znečisťovania a o poţiadavkách zabezpečenia rozptylu emisií znečisťujúcich látok, 

skládka je malým zdrojom znečisťovania ovzdušia. 

 

Povoľujúci orgán na základe preskúmania a zhodnotenia predloţenej ţiadosti, vyjadrení 

účastníkov konania, dotknutých orgánov a ústnych pojednávaní zistil stav a zabezpečenie 

skládky z hľadiska dosiahnutia celkovej úrovne ochrany ţivotného prostredia podľa zákona o 

IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov, ktoré boli 

súčasťou integrovaného povoľovania a preto rozhodol tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti 

tohto rozhodnutia.  

 

 

 

 

 

Poučenie 

 

Proti tomuto rozhodnutiu je  podľa § 53 a § 54 ods. 1 a ods. 2 zákona č. 71/1967 Zb. 

o správnom konaní v znení neskorších predpisov, moţné podať odvolanie v lehote 15 dní odo 

dňa doručenia rozhodnutia na Slovenskú inšpekciu ţivotného prostredia, Inšpektorát 

ţivotného prostredia Bratislava, odbor integrovaného povoľovania a kontroly. Včas podané 

odvolanie má odkladný účinok. Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní riadnych opravných 

prostriedkov nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môţe byť preskúmaná súdom. 

 

 

 

 

 

 

 

 

        RNDr. Jaroslav Haško, CSc. 

   riaditeľ  

 

 

Doručuje sa:  

Prevádzkovateľ:  

1. Duslo, a.s. Šaľa, 927 03 Šaľa 

 

Ostatní účastníci konania: 

1.   Obec: Obecný úrad Trnovec nad Váhom, 927 71  

 2.  Mesto: Mestský úrad Šaľa, Nám. Svätej trojice 7, Šaľa 927 15 

 

Doručuje sa po nadobudnutí právoplatnosti: 
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- Obvodný úrad ŢP, odbor ochrany krajiny, Hlavná 2/1, 927 01 Šaľa  

- Obvodný úrad ŢP, odbor štátnej vodnej správy, Hlavná 2/1, 927 01 Šaľa 

- Obvodný úrad ŢP, odbor odpadového hospodárstva , Hlavná 2/1, 927 01 Šaľa 

- Obvodný úrad ŢP, odbor ochrany ovzdušia, Hlavná 2/1, 927 01 Šaľa 

- Regionálna veterinárna a potravinová správa, Školská  5, 927 00 Šaľa  

- Regionálny úrad verejného zdravotníctva, regionálny hygienik, Štefánikova 58, 949 63 

Nitra 

- Obvodný pozemkový úrad, Svätoplukova 1, 940 01 Nové Zámky 

- Obvodný lesný úrad,  Svätoplukova 1, 940 01 Nové Zámky 

- SVP š.p. OZ Povodie Váhu, nábreţie I. Krasku 834/3, 921 80 Piešťany 

 

 


